2 Corinthians 12:4




- is the epexegetical use of the conjunction HOTI, which is used after verbs of mental perception to indicate the content of that perception.  It is translated “that.”  This is followed by the third person singular aorist passive indicative from the verb HARPAZW, which means “to snatch, seize, or take away.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers up into a single whole the action of God snatching Paul from the earth and transporting him instantly to the third heaven.


The passive voice indicates that Paul received the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine singular article and noun PARADEISOS, which is an old Persian word meaning garden or park, but in biblical literature is used only of the special place of honor and blessing above the earth in the third heaven.  We transliterate the word as to Paradise.


Remember that another possibility here is that the last phrase in the previous verse  meaning “God knows” may be the correct introduction to this verse and statement.
“[God knows] that he was snatched up to Paradise”

 - is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” with the third person singular aorist active indicative from the verb AKOUW, which means “to hear: heard.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole all that Paul heard and regards it as a fact without reference to its progress.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the neuter plural adjective ARRĒTOS, meaning “inexpressible, not to be spoken of something that cannot be expressed, since it is beyond human powers, and of something that must not be expressed, since it is holy too sacred to tell
 and the noun HRĒMA, which means “that which is said, words, sayings, expressions.”

“and heard inexpressible words”

 - is the accusative neuter plural relative pronoun HOS, meaning “which” plus the absolute negative OUK, meaning “absolutely not” and the nominative neuter singular present active participle from the verb EXESTIN, which is the third person singular impersonal verb of the unused EXEIMI, meaning “it is permitted, it is possible, proper.”


The present tense is a gnomic or static present for a state or condition that perpetually exists throughout human history.


The active voice indicates that the impersonal subject produces the action.


The participle is circumstantial.

This is followed by the dative of indirect object from the masculine singular noun ANTHRWPOS, meaning “for a man.”  Finally, we have the aorist active infinitive from the verb LALEW, which means “to speak.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole all of human history and regards it as a fact that men to whom these things have been revealed cannot speak about them.


The active voice indicates that these things cannot be spoken about.


The infinitive is an infinitive of direct object or complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb (here the impersonal participle).

“which it is absolutely not permitted for a man to speak.”
2 Cor 12:4 corrected translation
“[God knows] that he was snatched up to Paradise and heard inexpressible words, which it is absolutely not permitted for a man to speak.”
Explanation:
1.  “[God knows] that he was snatched up into Paradise”

a.  This verse is a continuation of the previous sentence.  The subject is God and what He knows.


b.  God knows that Paul (the “such a man” described here) was snatched up into the third heaven, which is the Paradise of God.


c.  The apostle John also used this word to describe heaven in Rev 2:7, “‘He who has an ear, let him hear what the Spirit says to the churches. “To him who overcomes, I will grant to eat of the tree of life which is in the Paradise of God.”’”


d.  The original Paradise was a compartment of Hades, where all Old Testament saints resided after death until the resurrection of Christ.  This can be seen in our Lord’s statement on the Cross to the criminal who believed in Him, “Today you shall be with Me in Paradise.”  This compartment of Hades was also called “Abraham’s bosom.”


e.  After the resurrection of our Lord, these Old Testament believers were transferred in a triumphal procession from the Paradise in Hades to heaven to await reception of their resurrection bodies.  This can be seen in Eph 4:8, “Therefore, it [Old Testament] says [Ps 68:18], ‘When He ascended into heaven [third heaven], He led a host of captives in a triumphal procession from a state of captivity, and He gave spiritual gifts to men.’”  And Matt 27:51-53,  “And behold, the veil of the temple was torn in two from top to bottom, and the earth shook, and rocks were split, and tombs were opened, and many bodies of the saints who had fallen asleep [died] were raised.  And coming out of the tombs after His resurrection, they entered into the holy city and appeared to many.”


f.  Our passage indicates that God has created a new Paradise in the third heaven for the residence of these believers.


g.  The winner believer of the Church Age has access to the new Paradise of God, which will exist in the New Jerusalem, suspended above the earth in the eternal state.  The winner has membership in the Paradise Club forever.  Membership includes three special privileges: the privilege related to the tree of life, the privilege related to the gazebo in the garden, and the privilege related to access to the Paradise of God itself.  You are a member of a special club with special parties to which only you are invited.  Rev 2:7, 14, “...To the winner, I will give to him the privilege of eating from the tree of life which is in the paradise of God.”  “Blessed are they [winners] who have washed their robes [rebound], that they may have the right to the tree of life, and may enter by the gates into the city [the New Jerusalem].”


h.  Therefore, right now the Paradise of God is in the third heaven, but it will be relocated again to the New Jerusalem in the eternal state.  So Paul was taken into the third heaven, where the Paradise of God currently exists.


i.  The Paradise of God is always associated with eternal rewards and blessings.

2.  “and heard inexpressible words”

a.  We do not know who was speaking.  It could have been God, elect angels, or Old Testament saints, or even Church Age martyrs such as Stephen.  The text does not say, therefore, it is useless to speculate.


b.  The important point here is that Paul was taught things, which he was not permitted to relate on earth to anyone.


c.  This means that these inexpressible words or things that were said had nothing to do with Church Age mystery doctrine, because Paul’s mission on earth was to teach the mystery doctrines of the Church Age.  For God to reveal mystery doctrines to Paul that he was directed to teach and then teach him other mystery doctrines of the Church Age that he was not permitted to teach would make God inconsistent and God is never inconsistent.


d.  This also means that these inexpressible words or matters cannot refer to escrow blessings for eternity that are mentioned and described in Scripture, since they are expressed by Paul and others.  1 Cor 2:6-10, “Instead we keep on communicating wisdom among mature believers, yet not the wisdom of this age, nor of the rulers of this age who are perishing.  But we keep on communicating God's wisdom as a mystery, the hidden [wisdom] which God [the Father] decided upon before the dispensations for our glory, which (wisdom) none of the rulers of this age have understood, for if they had understood, they would not have crucified the Lord of glory.  ‘Things which the eye has not seen and the ear has not heard, in fact it has not entered into the right lobe of man,’ the things which God [the Father] has prepared for those who keep on loving Him.  But God [the Father] has revealed them to us through the Spirit; for the [human] spirit investigates all things, even the deep things of God.”


e.  Therefore, these inexpressible words deal with the eternal state, which is so awesome it cannot be described to the human mind by human words.

3.  “which it is absolutely not permitted for a man to speak.”

a.  It is also possible that these inexpressible words refer to things regarding God, heaven, and the eternal state that are still issues in the appeal trial of Satan and God may not use them in human history to influence man’s decisions for or against God.


b.  This seems to be the only valid reason why man would not be allowed by God to explain anything about Himself or where He lives or what He plans for mankind at the end of human history.


c.  God is a God of revelation.  He reveals Himself and His plan to mankind.


d.  But in keeping with the rules of the angelic conflict and Satan’s appeal trial, there are apparently things about what God intends to do for mankind in eternity that God cannot yet reveal, lest Satan use these revelations to claim that God is being unfair in his appeal trial.


e.  Therefore, Paul in a spiritual state not related to life on earth, but related to his eternal life in heaven, was permitted to go to heaven and see and hear what eternity would be like.  However he given very strict instructions that he was never permitted to reveal any of these things on earth as an apostle.

4.  Paul’s point in all of this to the Corinthians is again that this kind of thing only happens to genuine apostles of the Lord Jesus Christ.  It has never happened to any of his critics, which clearly shows a major difference between himself and them.

5.  This also continues to establish Paul’s authority as an apostle, since he was the recipient of  divine revelations that only come to a messenger of God that has been given the divinely delegated authority to go with those revelations.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.


�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.


�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.


�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.





PAGE  
4

